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1 - POPIS  

 

ProStride je mikroprocesorem řízená polycentrická kolenní protéza. 

Horní část kloubu ① a dolní část kloubu ② jsou spojeny dvěma předními 
spojovacími prvky ③ a zadním spojovacím prvkem ④ a společně tvoří čtyřprvkový 
spojovací systém.  

Při extenzi se okamžitý střed rotace ⑤ nachází nad kloubem a za linií za/žení, čímž 
zajišťuje stabilitu kolene ve stojné fázi (obr. 1). 

Tento protetický kolenní kloub má velký úhel ohybu až 142° (obr. 2). Integrovaná 
pomocná extenční pružina (umístěná uvnitř tělesa kolenního kloubu) ⑥ je součás/ 
mechanismu řízení švihové fáze a zajišťuje přiměřenou extenzi kolenní protézy 
(obr. 3).  

Šroub pro nastavení počátečního úhlu hlavice ⑦ poskytuje další možnost úpravy 
seřízení kolene a zvyšuje bezpečnost uživatele (obr. 4). 

Pneumatický systém ⑧ je součás/ mechanismu řízení švihové fáze a umožňuje 
nastavení odporu při flexi/extenzi. Je řízen mikroprocesorem a senzory. V závislosti 
na rychlosti a způsobu chůze uživatele se automaticky nastaví odpor kolene (obr. 1). 
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142°  

Obr.2 
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Určené použití 
Tento prostředek je určen k použití jako část protézy dolní končetiny. Prostředek 
nahrazuje funkci kolene chybějící dolní končetiny u uživatelů s nadkolenní amputací. 
 

Tento prostředek musí pacientovi nasadit a připravit k použití odborně 

způsobilá osoba. 
 

Hlavice kolenního 
kloubu

Přední spojovací prvek Doraz 

Port USB-C 

Těleso kolenního kloubu Kontrolka napájení 
 
Ochranné pouzdro 

Šroub pro nastavení odporu 
při flexi a pomocné síly při 
extenzi Obr. 5 

Pístnice 

Zadní spojovací prvek 

Středový šroub 

PROSTRIDE 

ROZMĚRY KLOUBU PROSTRIDE 

A - Výška systému 
B - Referenční bod vyrovnání 
C - Proximální konstrukční výška až k 

referenčnímu bodu vyrovnání 
D - Distální konstrukční výška až k referenčnímu 

bodu vyrovnání 
E - Délka zasunutí trubky 
F - Vzdálenost od středového šroubu k 

referenčnímu bodu vyrovnání 
Všechny údaje jsou v mm   

Obr. 6  
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2 - SPECIFIKACE 
 

Materiál Hliníková slitina (převážně), nerezová ocel 
Výška systému 215 mm 

Proximální konstrukční 
výška 

20 mm 

Hmotnost systému 1260 g 
Maximální úhel flexe 142° 
Maximální tělesná 
hmotnost 

125 kg  

Proximální připojení Určeno k připojení pomocí standardního adaptéru se 4 otvory 
Průměr pylonu 30 mm 
Úroveň aktivity K2 – K3 
Kompatibilní software Mobilní aplikace kompatibilní se systémem Android 9 nebo 

novější verzí (aplikace není zaručeně přizpůsobitelná všem 
zařízením se systémem Android) 

 

Klasifikace elektrického zařízení 

S ochranou proti zásahu 
elektrickým proudem 

S interním napájením 

Příložná část typu BF  

Stupeň krytí IP 22  
Provozní režim Nepřetržitý provoz 
 

Specifikace bezdrátového přenosu a napájení 

Bezdrátová technologie Bluetooth 5.0 
Provozní napětí 3,7 až 4,2 V (stejnosm.) 
Zdroj napájení Značka：RPC Co., Ltd – dobíjecí lithiová baterie 
Specifikace nabíječky Značka：ELJINTEK Inc. 

Číslo modelu：GMPU12EI-1-USB / GMPU12UI-1-USB  
Vstup：100–240 V (stříd.) , 50/60 Hz, 0,4 až 0,2 A 
Výstup：5–6 V (stejnosm.)  2,4 až 2,0 A 

 

Vlastnosti 

Mikroprocesorem řízený kolenní kloub ProStride lze nastavit a upravit 
prostřednictvím mobilního telefonu. Dokáže automaticky detekovat rychlost a 
způsob chůze a nastavit odpor tak, aby poskytoval vhodnou zpětnou vazbu a 
vyhovoval potřebám chůze uživatele. 
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V automatickém režimu lze prostřednictvím aplikace v mobilním telefonu zvolit 
odpor kolene podle úrovně pohyblivosti uživatele. 
V manuálním režimu lze odpor zvolit prostřednictvím aplikace třemi způsoby: 1.  
Průběžná regulace uživatelem; 2. Přednastavené scénáře; 3. Definování vlastních 
scénářů. 
Aplikace zobrazuje stav aktuálního připojení přes Bluetooth mezi mobilním 
telefonem a kolenním kloubem, stav napájení kolenního kloubu a hodnotu 
mechanického odporu kolenního kloubu. 
 

Protéza ProStride má mechanický design se čtyřmi spojovacími prvky. Trajektorie 
okamžitého středu rotace napodobuje normální způsob chůze. Trajektorie 
okamžitého středu rotace (ICR) kolenního kloubu zajišťuje stabilitu ve stojné fázi a 
dostatečný odstup špičky chodidla od země během švihu. 
 

3- CÍLOVÍ UŽIVATELÉ, ÚROVEŇ AKTIVITY, HMOTNOSTNÍ 

LIMITY 
 

Cílová populace  
Osoby s transfemorální amputací dolní končetiny, jednostrannou i oboustrannou.  
Určeno pro uživatele s různými požadavky na rychlost chůze. 
Prostředek je určen k použití jedním uživatelem. 
 

Prostředek je určen pro omezenou až střední úroveň aktivity (úrovně aktivity K2 a K3). 
 Úroveň aktivity K2: chůze jednou rychlostí se schopností překonávat nízké 

překážky v prostředí, tato úroveň je typická pro osoby s omezenou schopností 
pohybovat se v okolí bydliště. 

 Úroveň aktivity K3: chůze proměnné rychlosti se schopností překonávat 
většinu překážek v prostředí. Uživatel může vykonávat profesní, 
terapeutickou nebo cvičební činnost, která vyžaduje využití protézy nad 
rámec prosté lokomoce. 

 

Maximální hmotnost uživatele 

Kolenní kloub ProStride je určen pro uživatele s maximální souhrnnou hmotností 
(pacient + břemena) 125 kg. 
Zvedání a přenášení břemen. Zkontrolujte, zda souhrnná hmotnost nepřekračuje 
maximální hmotnostní limit. 
Nepřekračujte hmotnostní limit! Hrozí selhání prostředku.  
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4 – OMEZENÍ A KONTRAINDIKACE 
 

Hmotnostní limity, úroveň aktivity, zatížení 

Nepřekračujte hmotnostní limit! Hrozí selhání prostředku. 
 

Určená doba životnosti  
Tento prostředek byl testován podle normy ISO 10328 na dva miliony zátěžových 
cyklů. V závislosti na způsobu života osoby s amputovanou končetinou to představuje 
dva až tři roky používání.  
Životnost dobíjecí baterie je přibližně 2 roky. 
Při překročení tohoto časového limitu se doporučuje provádět pravidelné kontroly 
bezpečnosti s ohledem na úroveň a způsob aktivity, které uživatel s protézou provádí, 
na hmotnost uživatele a na skutečnou dobu, během níž je výrobek používán. Jestliže 
se při prohlídce prostředku zjistí známky opotřebení nebo poškození, nesmí se 
prostředek dále používat. 
 

Prostředí  

Přípustné provozní podmínky 

Od -10 °C do +40 °C při 2% až 95% relativní vlhkosti (bez kondenzace) a tlaku vzduchu 
700 až 1 060 hPa. 
Stupeň krytí: IP 22 
 

Nepřípustné provozní podmínky 

Mechanické vibrace nebo nárazy 
Pot, moč, sladká voda, slaná voda, kyseliny  
Prach, písek, vysoce hygroskopické částice (např. mastek) 
Elektrické a/nebo magnetické prostředí o vysoké intenzitě 
 

Skladovací podmínky 

Uchovávejte v původním obalu. Od -20 °C do +40 °C při 45% až 85% relativní vlhkosti 
(bez kondenzace) a tlaku vzduchu 700 až 1 060 hPa, bez mechanických vibrací nebo 
nárazů. 
 

Přepravní podmínky 

Přepravujte v původním obalu. Od -20 °C do +50 °C při 2% až 95% relativní vlhkosti 
(bez kondenzace) a tlaku vzduchu 700 až 1 060 hPa, bez mechanických vibrací nebo 
nárazů. 

Podmínky dobíjení baterie 

Baterie se musí nabíjet normálně v rozmezí okolní teploty od 0° C do 45 °C. 
Baterii nenabíjejte, pokud je okolní teplota nižší než 0 °C. 
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5 - INFORMACE PRO ZAJIŠTĚNÍ BEZPEČNOSTI A VÝSTRAHY 
Certifikovaný protetik musí uživatele informovat o všech relevantních 

podrobnostech uvedených v tomto dokumentu týkajících se bezpečného používání 

tohoto prostředku. 
  

Výstrahy pro profesionálního uživatele 
 

 Nesprávné sestavení může vést ke zranění. 

o Nedostatečná nebo nesprávná utahovací síla působící na upínací šroub 
pylonu může způsobit uvolnění trubky. Po úplném dotažení šroubu je 
nutné použít momentový klíč, abyste se ujistili, že byl použit správný 
utahovací moment. 

o Nesprávné upevnění trubky může vést k nebezpečí prasknutí. Trubku 
zasuňte zcela nahoru až po zarážku v distální části kolenního kloubu. 

o Upevnění k protetické noze Než protetickou nohu předáte uživateli, 
musíte se ujistit, že na šrouby napojovacích adaptérů bylo naneseno 
lepidlo Loctite a že byl použit utahovací moment, který výrobce uvádí v 
pokynech. 

 Nesprávné vyrovnání polycentrického kolene může způsobit, že koleno je 

méně stabilní, což zvyšuje riziko pádu uživatele. 

o Statické nastavení. Při statickém stoji doporučujeme udržovat horní 
rovinu hlavice kolenního kloubu ve vodorovné poloze. 

o Dynamické nastavení. Provádějte pouze mírné, postupné úpravy a 
vysvětlete uživateli jejich účinky.  Ověřte výsledky tím, že necháte 
uživatele používat protézu v různých situacích, například vsedě, při chůzi 
různou rychlostí, při zdolávání svahů a schodů. 

o V zájmu bezpečnosti uživatele používejte při počátečním stání a 
dynamickém vyrovnávání vhodné podpůrné pomůcky (např. bradla nebo 
zábradlí). 

 Maximální hmotnost uživatele. Nepřekračujte hmotnostní limit! Hrozí 

selhání prostředku. 

 Zvedání a přenášení břemen. Souhrnná hmotnost (uživatel + břemena) 

nesmí překročit maximální hmotnostní limit. Hrozí selhání prostředku. 

 Neprovádějte žádné činnosti s intenzivními nárazy – hrozí riziko selhání 

prostředku. Prostředek byl vyvinut pro takové použití, při kterém je vystaven 
malým až středním nárazům, a nesmí se používat k neobvyklým a náročným 
činnostem. Mezi tyto neobvyklé činnosti patří sporty, jako je volné lezení, 
bruslení, tanec apod. 
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 Montáž a údržba zdravotnického prostředku. Montáž a provádění údržby 
jsou vyhrazeny výlučně pro odborně způsobilé osoby.  

 Toto vybavení nepozměňujte bez povolení výrobce. 

 Nebezpečí! Vložení prstů do mechanismu, jak je znázorněno na obr. 7, vede 

ke zranění! 

 Při nesprávném použití výrobku hrozí riziko zranění v důsledku nevhodného 

nastavení odporu flexe/extenze kolenního kloubu. 

o Uživatele naučte správně používat manuální režim a informujte je, jak 
volba scénáře ovlivňuje odpor kolene. 

o Pokud máte pochybnosti o tom, zda je uživatel schopen mobilní aplikaci 
bezpečně používat, neposkytujte mu ji. 

 Před předáním prostředku uživateli mu vysvětlete obsah oddílu 

„Upozornění pro uživatele“. 
 

Upozornění pro uživatele 
 

Před předáním prostředku uživateli tento oddíl pečlivě vysvětlete. 
 

 Podmínky prostředí. Používejte pouze ve stanovených povolených 

prostředích, abyste předešli riziku selhání prostředku nebo situaci, kdy by 

prostředek nereagoval správně. 

o Výrobek není odolný proti průniku proudu vody nebo páry. 
o Tento výrobek se nesmí používat při činnostech pod vodou. 
o Nevystavujte prostředek korozivním látkám, jako je sladká voda, slaná 

voda, kyseliny nebo jiné kapaliny. 
 Nepoužívejte v blízkosti zdrojů silného magnetického nebo elektrického 

rušení. V důsledku selhání prostředku nebo jeho nesprávného reagování 
hrozí riziko pádu uživatele. Tento výrobek nepoužívejte v blízkosti jiných 
elektronických zařízení nebo v blízkosti předmětů se silným magnetickým 
polem (např. systémy proti krádeži, detektory kovů, automatické indukční 
brány). Před vstupem do místnosti nebo oblasti se silným magnetickým 
polem prostředek sejměte z pahýlu a uložte jej mimo danou místnost nebo 
oblast. 

 Používání nabíjecího vybavení 

o Při používání nabíjecího zařízení může dojít k zásahu elektrickým 
proudem a zranění. 

o K nabíjení kolenní protézy nepoužívejte jiné vybavení než dodanou 
nabíječku. Nevhodná nabíječka může využívat abnormální napětí a 
způsobit, že se prostředek nenabije. Nabíjecí vybavení dodávané s tímto 
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výrobkem splňuje bezpečnostní požadavky a zajišťuje optimální 
funkčnost prostředku a bezpečnost uživatele. 

 Výstrahy ohledně nabíjení a baterie 

o Aby byla zajištěna optimální funkčnost, je potřeba kolenní protézu 
nabíjet každý den. 

o Při nabíjení se doporučuje odpojit nabíjecí adaptér, jakmile se kontrolka 
rozsvítí zeleně. Prodlouží se tím životnost baterie. 

o Pokud kontrolka bliká fialově, znamená to abnormální stav prostředku. 
Proveďte jeho resetování. Pokud nelze prostředek resetovat do 
normálního nastavení, obraťte se co nejdříve na certifikovaného 
protetika. 

o Pokud je úroveň nabití baterie nižší než 20% (kontrolka bliká zeleně), co 
nejdříve ji dobijte. 

o Když se baterie kolenní protézy vybije, nebude protéza schopna 
zajišťovat změny úrovně odporu v automatickém režimu. S kolenní 
protézou můžete stále chodit, ale odpor bude nastaven na hodnotu „3“ 
(nízká úroveň odporu). 

 Připojení přes Bluetooth  

o Ujistěte se, že kontrolka kolenní jednotky svítí zeleně. Jednotku lze 
aktivovat/probudit ohnutím hlavice kolenního kloubu. 

o Připojení přes Bluetooth není možné, pokud se prostředek nabíjí nebo 
má vybitou baterii.  

o Pokud se mobilní aplikace během procesu nastavování odpojí a je nutné 
ji znovu připojit, umístěte mobilní telefon do blízkosti protézy. 

 Nebezpečí! Vložení prstů do mechanismu, jak je znázorněno na obr. 7, vede 

ke zranění! 

 Nesprávná péče o výrobek 
Nevhodné čisticí prostředky mohou poškodit vnitřní součásti výrobku. 
o K čištění výrobku nepoužívejte kyselá nebo alkalická rozpouštědla. 
o K čištění nepoužívejte stlačený vzduch. 

 Jakákoli změna funkčnosti kolenní protézy, úrovně nebo typu činnosti 
prováděné s protetickou nohou nebo jakékoli významné zvýšení tělesné 
hmotnosti nebo aktivity je nutno okamžitě nahlásit certifikovanému 
odborníkovi. Hrozí selhání prostředku. 
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

Obr. 7 
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Referenční linie (svislá čára, která prochází 
průsečíkem středu soketu a spodního okraje 
sedací kosti). 

50% 

Spodní okraj sedací 
kosti

50% 

Doporučuje se úhel ohybu soketu 5°, ale může se 
lišit podle individuální situace uživatele.  

Referenční bod vyrovnání 
Referenční linie je 
doporučena 0 až 10 mm 
před referenčním bodem 
vyrovnání. Pro větší bezpečnost se doporučuje šrouby 

dotáhnout na hodnotu 15 Nm. 

Obr. 8 

5 - POKYNY K MONTÁŽI A NASTAVENÍ 
 

Statické nastavení 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Seřízení z hlediska stability stojné fáze 

Před seřízením odstraňte šroub krytu kolenní protézy pomocí 3mm imbusového klíče. 
Axiální vyrovnání lze změnit pomocí 6mm imbusového klíče (obr. 9).  

 Otáčením seřizovacího šroubu po směru hodinových ručiček dosáhnete 
dynamičtějšího nastavení. 

 Otáčením seřizovacího šroubu proti směru 
hodinových ručiček dosáhnete bezpečnějšího 
nastavení. 

Nastavení mechanického řízení švihové fáze 

Seřízení extenční pružiny 
Odpor při flexi kolene a pomocnou sílu při extenzi lze 
nastavit pomocí seřizovacího šroubu. K nastavení šroubu na distálním konci jednotky 
použijte 6mm imbusový klíč (obr. 10). 

 Otáčením seřizovacího šroubu po směru 
hodinových ručiček zvýšíte odpor při flexi a 
pomocnou sílu při extenzi. 

 Otáčením seřizovacího šroubu proti směru 
hodinových ručiček snížíte odpor při flexi a 
pomocnou sílu při extenzi. 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
Obr. 10 Seřiz. šroub 

 
 
 
 
 
 
 

Obr. 9 
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6 - INSTALACE APLIKACE A PŘIPOJENÍ PŘES BLUETOOTH 
Instalace aplikace 

 Aplikaci si nainstalujte do telefonu. 
 Stáhněte si aplikaci naskenováním QR kódu na obalu výrobku. 
 Uložte soubor APK do složky Stahování v mobilním telefonu. 
 Nastavte oprávnění pro zabezpečení a připojení přes Bluetooth.  
 Po provedení výše uvedeného kroku se vraťte na domovskou obrazovku 

mobilního telefonu, abyste mohli zahájit instalaci. Přejděte do složky se 
staženými soubory, vyberte soubor APK a nainstalujte jej. 

 

Upozornění! 

Před instalací souboru APK může být u některých telefonů se systémem Android nutné 
nastavit oprávnění pro zabezpečení a připojení přes Bluetooth. Viz část „Nastavení 
oprávnění aplikace“. Bez tohoto nastavení nemusí aplikace fungovat. 
 

Nastavení oprávnění aplikace 

Krok 1. Nastavení oprávnění pro instalaci aplikace 
 Přejděte do nastavení vašeho mobilního telefonu. 
 Přejděte na položku „Biomimetika a zabezpečení“.  
 Klepněte na možnost „Nainstalovat neznámou 

aplikaci“. 
 Zapněte položku „Moje soubory“. 

 

Krok 2. Nastavení oprávnění pro připojení přes Bluetooth 
 Přejděte do nastavení vašeho mobilního telefonu. 
 Přejděte do složky Aplikace.  
 Vyberte aplikaci ProStride. 
 Pak přejděte na položku „Oprávnění – zařízení poblíž“ 
 Klepněte na „Povolit“. 

Pokyny k připojení 

 Efektivní vzdálenost připojení přes Bluetooth je přibližně 5 až 7 metrů. 
 Před prvním použitím aplikace zajistěte spárování kolenní protézy s mobilním 

telefonem přes Bluetooth (viz „Spárování kolenní protézy před prvním 
použitím“). 

 Kolenní protézu aktivujte/probuďte. Kolenní protézu lze spárovat s mobilní 
aplikací, pouze pokud je v aktivním stavu (kontrolka nepřerušovaně svítí 
zeleně). Kolenní protézu lze aktivovat/probudit ohnutím hlavice kolenního 
kloubu. 
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Spárování kolenní protézy před prvním použitím 

 Otevřete „Nastavení“ a klepnutím na možnost „Připojení“ zapněte Bluetooth. 
 Pak klepnutím na „Hledat“ zahajte vyhledávání dostupných zařízení. 

Klepnutím na nalezené zařízení „MPK- RX_XXXXXXX“ ho spárujte s telefonem 
a připojte ho k němu.  

 Spusťe aplikaci, otevřete ovládací panel, klepněte na symbol připojení 
Bluetooth   v pravém horním rohu a poté klepněte na určené zařízení „MPK- 
RX_XXXXXXX“. 

 Po úspěšném navázání připojení se barva symbolu úrovně nabití kolenní 

protézy  a symbolu Bluetooth  změní ze šedé na modrozelenou. 
 Pokud dojde ke ztrátě spojení, změňte polohu kolenního kloubu z flexe do 

úplné extenze, čímž kolenní protézu probudíte, a poté klepněte na šedý 

symbol Bluetooth . 
 

Zrušení spárování kolenní protézy  

Chcete-li spárování zrušit a pak telefon spárovat s jinou 
kolenní protézou, klepněte na symbol připojení  a pak 
spárování zrušte klepnutím na možnost CONFIRM 
(POTVRDIT). 
Automatické uspání 

Pokud koleno neprovede žádný pohyb (po dobu 
30 sekund), systém přejde do úsporného režimu 
(spánku), Bluetooth se odpojí, mobilní telefon nelze připojit a aplikace nebude moci 
fungovat. 
 

Popis ikon 

Ikony s čistě bílým pozadím (           ) se zobrazí v opačných barvách poté, co klepnutím 
vyberete ikonu (            ). Znamená to, že protéza pracuje v manuálním režimu.    
Scénáře. Ikony s čistě bílým pozadím (      ) se zobrazí v opačných barvách poté, co 
klepnutím vyberete ikonu (         ). Znamená to, že protéza pracuje v režimu scénářů. 
Úroveň odporu. Ikony s čistě bílým pozadím ( ) se zobrazí v opačných barvách 
poté, co klepnutím vyberete ikonu (      ). Znamená to, že protéza pracuje v režimu 
nastaveného odporu. 
Tato ikona (      ) indikuje, že úroveň odporu není nastavena. 

Tato ikona ( ) indikuje, že úroveň odporu je nastavena. 
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Popis indikace stavu 
 

 

Řešení problémů 

Pokud se při používání výrobku vyskytnou nějaké problémy, podívejte se do 
následujícího seznamu. Jestliže se setkáte s problémem, který není uveden níže, 
obraťte se na svého protetika nebo distributora. 

Problém Co zkontrolovat Řešení 

Nelze 
nainstalovat 
aplikaci 

Zkontrolujte, že je operační systém 
mobilního telefonu vhodný. 

Systém Android je nutno 
aktualizovat na verzi Android 9 nebo 
novější. 

Zkontrolujte, že mobilní telefon má 
dostatek úložného prostoru. 

Uvolněte místo v úložišti mobilního 
telefonu. 

Zkontrolujte, zda již bylo nastaveno 
oprávnění pro zabezpečení. 

Viz část „Nastavení oprávnění 
aplikace“. 

Připojení přes 
Bluetooth 
nelze navázat 

Zkontrolujte, že v mobilním 
telefonu je kolenní protéza v 
seznamu dostupných zařízení pro 
připojení přes Bluetooth. 

Na stránce nastavení mobilního 
telefonu ověřte, že je přes Bluetooth 
připojený ke kolenní protéze. 

Zkontrolujte, že není kolenní 
protéza připojena k jiným zařízením. 

Zkontrolujte, zda nejsou v blízkosti 
další zařízení připojená ke kolenní 
protéze. 

Zkontrolujte, že máte na mobilním 
telefonu zapnutou funkci Bluetooth. 

Zapněte na mobilním telefonu funkci 
Bluetooth. 

Zkontrolujte, zda již bylo nastaveno 
oprávnění pro zabezpečení. 

Viz část „Nastavení oprávnění 
aplikace“. 

Kolenní 
protéza se 
odpojuje od 
mobilního 
telefonu 

Zkontrolujte, zda není úroveň nabití 
kolenní protézy nebo mobilního 
telefonu příliš nízká.  

Kolenní protézu a/nebo mobilní 
telefon dobijte. 

Zkontrolujte, že se kolenní protéza 
nenachází ve zvláštním prostředí, 
jako je blízkost železnice, stožárů 
elektrického vedení nebo rádiové 
stanice. 

Prostředek nepoužívejte v prostředí, 
kde se často pohybují vlaky nebo jiná 
vozidla, nebo v prostředí s větším 
počtem bezdrátových připojení. 

Zkontrolujte, zda v okolí nedochází 
k rušení rádiovým signálem. 

Odstraňte předmět vysílající rádiové 
vlny nebo dané prostředí opusťte. 

 

Stav připojení přes Bluetooth Stav nabití kolenní protézy 

Připojeno          Odpojeno 20%       50%      75%     100% 
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7 - NAPROGRAMOVÁNÍ ODPORU KOLENE 

Existují dvě možnosti nastavení odporu kolene: manuální režim nebo automatický 
režim.  
V automatickém režimu kolenní protéza po výběru příslušné hodnoty mobility 
(Mobility value) nastaví odpovídající úroveň odporu podle rychlosti chůze uživatele. 
Manuální režim zahrnuje následující možnosti: průběžná regulace uživatelem, 
přednastavené scénáře a definování vlastních scénářů. Uživatelé mohou ručně 
nastavovat požadovanou úroveň odporu intuitivně.  
 
Nastavení automatického režimu 

 Po přechodu na stránku nastavení klepnutím na položku „AUTO MODE“ 
(AUTOMATICKÝ REŽIM) zapněte automatický režim. 

 Zvolte příslušnou hodnotu mobility podle úrovně aktivity 
uživatele. Čím je hodnota mobility vyšší, tím větší odpor 
koleno klade. 

 Hodnoty mobility 1 až 5 se vypočítávají na základě 
kadence kroků a velikosti vibrací v kombinaci s 
algoritmickým programem zabudovaným v kolenní 
protéze a odpovídají úrovni odporu vhodné pro daného 
uživatele. Čím je rychlost chůze vyšší, tím větší je 
potřebný odpor. Proto je potřeba zvolit vyšší hodnotu 
mobility. 

 Klepněte na číslici na obrazovce. Hodnota mobility 1 je vhodná pro nízkou 
úroveň aktivity a hodnota 5 je vhodná pro vysokou úroveň aktivity. Úroveň 
odporu se doporučuje zvyšovat postupně. Uživatel by měl po určitou dobu 
používání kolene zkoušet, aby zjistil vhodnou úroveň odporu. 

 

 

Nastavení automatického režimu 

Po přechodu na stránku nastavení klepnutím na položku „MANUAL MODE“ 
(MANUÁLNÍ REŽIM) zapněte manuální režim. 

Vhodné pro  
nízkou aktivitu 

Vhodné pro  
vysokou aktivitu 
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Self-adjusting (Průběžná regulace uživatelem): klepněte na ikonu a otevřete okno 
nastavení. 
Odpor lze upravovat pomocí tlačítek   . 
Čím je hodnota vyšší, tím je odpor větší. V okně nastavení se zobrazí číslo a zvětšený 
blok s barevnou stupnicí pro zvolenou úroveň odporu. Klepnutím na tlačítko „CLOSE“ 
(ZAVŘÍT) se vrátíte na stránku nastavení a ikona se změní na           , což potvrzuje, že 
úroveň odporu byla úspěšně nastavena. 
 

 
Scenarios (Přednastavené scénáře): Lze vybrat jeden ze šesti výchozích scénářů; 
úroveň odporu odpovídající scénářům je uvedena v tabulce níže. Po posunutí 
doleva/doprava podle potřeb uživatele klepněte na požadovanou ikonu a klepnutím 
na „CONFIRM“ (POTVRDIT) se vraťte na stránku nastavení. V tomto okamžiku se 
ikona změní na zvolenou úroveň odporu. 
 

Scénáře Kolo Turistika Rychlá chůze Turecký sed Sed Rybaření 

Výchozí 
úroveň 
odporu 

0 5 7 0 0 9 

Ikona 
      

Uživatelé mohou změnit výchozí úroveň odporu pro konkrétní scénář podle svých 
potřeb. Upozorňujeme, že tato možnost je k dispozici pouze pro určité scénáře a 
úroveň odporu lze upravit pouze v omezeném rozsahu. Klepnutím na ikonu scénáře a 
jejím podržení po dobu dvou sekund otevřete okno nastavení. Úroveň odporu upravte 
pomocí tlačítek    a klepnutím na tlačítko „CONFIRM“ (POTVRDIT) změnu výchozí 
úrovně odporu dokončete. 
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Self-definition (Definování vlastních scénářů): Navíc si uživatel může 
nadefinovat ještě dalších 6 vlastních scénářů. Klepnutím na ikonu 
scénáře a jejím podržení po dobu dvou sekund otevřete okno 
nastavení. Upravte úroveň odporu, zadejte popis a klepnutím na 
tlačítko „CONFIRM“ (POTVRDIT) nastavení dokončete. 
Chcete-li vybrat některý vlastní scénář, klepněte na požadovanou ikonu 
a výběr potvrďte. 

 

8 - NABÍJENÍ A NAPÁJENÍ 

Vnitřní baterie kolenní protézy se smí nabíjet výhradně pomocí speciální nabíječky, 
která je k protéze přibalena. 

Použití jiného nabíjecího vybavení než určené nabíječky může vést k abnormálnímu 
použití napětí a k selhání nabíjení. 

Před použitím kolenní protézu nabíjejte, dokud se kontrolka nerozsvítí zeleně, abyste 
zajistili dostatečné napájení. 
 

Postup nabíjení 

 Do zásuvky USB-C na boku kolenní protézy zapojte konektor USB-C nabíjecího 
kabelu a poté konektor USB na druhém konci nabíjecího kabelu zasuňte do 
USB nabíječky, aby se zahájilo nabíjení. Kontrolka baterie kolenní protézy 
bude během nabíjení svítit modře.  

 Výrobek nabíjejte pomocí USB nabíječky dodané spolu s výrobkem. Doba 
nabíjení závisí na zbývající úrovni nabití baterie. Dobíjení lze zpravidla 
dokončit přibližně za 2 hodiny. 

 Po dokončení nabíjení začne kontrolka baterie kolenní protézy svítit zeleně.  
 Doporučuje se nabíjet jednotku každý den, aby se baterie nikdy zcela 

nevybila. Zajistíte tím funkčnost výrobku a prodloužíte životnost lithiové 
baterie. 

 Aby byla zajištěna bezpečnost, kolenní protéza se během nabíjení nebude 
moci připojit přes Bluetooth k mobilnímu telefonu. 

 

Kapacita baterie 

Lithiová baterie (2040 mAh): Při plném nabití vydrží baterie napájet protézu 
nepřetržitě 9 hodin v závislosti na úrovni aktivity uživatele a na tom, jak moc je 
protéza právě využívána. 
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Výstrahy týkající se baterie 

 Když úroveň nabití baterie klesne pod 20 %, zobrazí se na kolenní protéze a 
současně i v aplikaci na mobilním telefonu varování. Kontrolka baterie bude 
blikat zeleně a v aplikaci na mobilním telefonu se zobrazí varovné hlášení o 
nízkém stavu energie. Uživatel by měl baterii dobít. 

 Pokud dojde k poklesu úrovně nabití baterie pod 5 %, aktivuje se režim 
ochrany baterie a odpor se automaticky nastaví na úroveň 3. Aby byla 
zajištěna bezpečnost, dobijte baterii co nejdříve. 

 Po úplném vybití baterie se kolenní protéza automaticky vypne. Po vypnutí 
zůstane odpor na úrovni 3. Při této úrovni odporu můžete kolenní protézu 
stále používat k běžné chůzi. Pro obnovení optimální funkčnosti prostředku 
se důrazně doporučuje jej co nejdříve nabít. 

 
Zobrazení stavu napájení 

Kontrolka Stav  

Svítí zeleně 20 až 100 % / Dobíjení dokončeno 
Bliká zeleně  <20 % 

Zhasnutá 0 % / Spánek 

Svítí modře Nabíjí se 
Bliká fialově  Porucha kolenní protézy 

 
Upozornění! 

 Kolenní protéza se musí dobít dříve, než se vypne. 
 Aby byla zajištěna optimální funkčnost, je potřeba kolenní protézu nabíjet 

každý den. 
 Když při dobíjení začne kontrolka svítit zeleně, doporučuje se nabíječku co 

nejdříve odpojit, aby se zachovala životnost baterie. 
 Pokud kontrolka bliká fialově, znamená to, že s kolenní protézou není něco v 

pořádku. Zkuste ji resetovat. Pokud nelze prostředek resetovat do 
normálního nastavení, obraťte se co nejdříve na certifikovaného protetika. 

 
Resetování 

Pomocí 3mm imbusového klíče odstraňte šroub z pryžového 
bloku a poté pomocí sponky na papír stiskněte resetovací 
tlačítko uvnitř kolenní protézy. Kolenní protéza se restartuje 
a poruchu lze vyloučit. 
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9 - ČIŠTĚNÍ 
Pokud se výrobek zašpiní, vyčistěte jej. 
K čištění výrobku použijte pouze vlhký hadřík a poté výrobek otřete do sucha. 
Pokud nelze nečistoty odstranit, je nutné výrobek zaslat výrobci nebo místnímu 
distributorovi. 
K čištění nepoužívejte stlačený vzduch. Stlačený vzduch může zatlačit nečistoty do 
těsnění a pouzder. To může vést k poškození prostředku a jeho předčasnému 
opotřebení. 
K čištění výrobku nepoužívejte kyselá nebo alkalická rozpouštědla. To může vést k 
poškození prostředku a jeho předčasnému opotřebení. 
 

10 - ÚDRŽBA  
Prostředek i celou protézu je nutno pravidelně nechávat zkontrolovat by 
certifikovaným odborníkem. Intervaly by měly být stanoveny na základě aktivity 
uživatele a míry používání prostředku. 
Doporučujeme provádět pravidelné bezpečnostní kontroly každých 12 měsíců, aby 
byla zachována provozní bezpečnost. 
V případě zjištění jakýchkoli závad, např. abnormálního hluku, uvolnění šroubů, 
problémů s ovládáním a stabilitou, kontaktujte oficiálního distributora. 

11 - ZÁRUKA A ODPOVĚDNOST 
 

Záruční podmínky 

Na kolenní protézu ALPS ProStride se vztahuje 24měsíční záruka na výrobní vady.  
 

Záruka se nevztahuje na tyto případy: použití zdravotnického prostředku nad rámec 

doporučených podmínek použití, použití za jiných než uvedených podmínek prostředí 

nebo v rozporu s uvedenými limity zatížení; nevhodně nastavený zdravotnický 

prostředek, v rozporu s pokyny uvedenými v návodu; zanedbání údržby zdravotnické 

pomůcky. Uživatel by si měl být vědom, že jakékoli změny nebo úpravy provedené na 

prostředku, které nebyly výslovně schváleny výrobcem, mají za následek ztrátu 

platnosti záruky. 
 

Souhlas s vrácením zboží 

Postup k získání autorizačního kódu ALPS pro vrácení zboží v záruce (RA#): volejte 
zákaznický servis ALPS a pracovníkovi ALPS poskytněte následující údaje: 
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ID uživatele – Faktura č. – Datum faktury – Důvod vrácení zboží 
Číslo RA# musí být uvedeno na vnější straně krabice s položkou, kterou vracíte, jinak 
bude zásilka v depu odmítnuta. 
 

Význam symbolů 

Výrobce Zdravotnický prostředek Opakované použití jedním uživatelem 

   

 
Likvidace 
Zdravotnický prostředek a jeho obal musí být zlikvidován v souladu s platnými místními 
a státními předpisy o ochraně životního prostředí. 
Elektronické součásti (baterie, nabíječka, kabely) se musí zlikvidovat v souladu s 
místními nebo celostátními předpisy na ochranu životního prostředí. 
Ověřte si prosím místní a celostátní předpisy na ochranu životního prostředí a uvedené 
položky zlikvidujte v souladu s nimi. 

 
 
 
Označení CE 

Tento výrobek splňuje požadavky Nařízení EU2017/745 o zdravotnických prostředcích. 
Tento výrobek je podle klasifikačních pravidel v příloze VIII tohoto nařízení zařazen 
jako zdravotnický prostředek do třídy I. 
 
 
 
 

Nahlášení závažných nežádoucích příhod 

V případě málo pravděpodobné závažné nežádoucí příhody v souvislosti s použitím 
předmětného zdravotnického prostředku musíte tuto událost nahlásit výrobci a územně 
příslušnému orgánu. 
 
 
 
 



 

 20

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ALPS South LLC 
2895 42nd Ave. N 
St. Petersburg, FL 33714, USA 
Tel 1-727-528-8566 
Fax 1-727-528-5426 
info@easyliner.com 
www.easyliner.com 
 

 

 
CEpartner4U 
Esdoornlaan 13 
3951DB Maarn 
The Netherlands 
www.cepartner4u.com 

DOVOZCE EU 
ALPS CZECH ENGINEERING s.r.o 
Božkovské náměstí 17/21 
32600 Plzeň – Czech Republic 
Tel: +420 377 223 127 
Fax: +420 377 223 010 
info@easyliner.eu 
www.easyliner.eu 

CAN#5261 Doc# 02768.6C6 E 
prosince 2023  


